
Studien zu Benedictus Levita. VIII. 27

mündliche Antwort des Papstes1; mündlicher und schrift­
licher Bericht Arns über die Antwort2: 1. eine Entschei­
dung sei überflüssig, da viele Papsterlasse3 und Konzils­
schlüsse 4 die Chorbischöfe verboten und verdammt haben); 
Parallelen:

Historiker oft war (Schrörs a. a. O. S. 446), nahm er den Schwindel
Benedikts für bare Münze. Vgl. (gegen Roth, Feudalität S. 110) Boretius, 
MG. Capit. I, 388/9. 1) Jaffé f 2531 (a. 803 [?] — 814). 2) Ben.
3, 260 g—i. 3) ‘quia sepissime a suis praedecessoribus’] damit will
Ben., ein Glied der Fälschergruppe, der Augustodunensis (Damasus) und
Pseudoisidor (Damasus, Leo I., Johannes III.) die Bahn offenhalten. Als
Ben. schrieb, müssen die falschen Dekretalen in der Idee, aber noch
nicht notwendig im Wortlaut konzipiert gewesen sein; dass der Damasus- 
Brief der Augustodunensis Vaticana dem Benedictus bereits fertig 
vorlag, nehme ich bis auf Weiteres (mit Maassen) an; der fertige 
Pseudoisidor ist jünger als die fertigen Pseudokapitularien (vgl. Hinschius, 
Decr. pseudoisid. p. CLV not. 1). 4) ‘et a multis sanctis episcopis
atque synodalibus sanctionibus’] diese Behauptung ist ebenfalls erlogen. 
Ein echter Konzilsschluss des behaupteten Inhalts existiert überhaupt 
nicht; gefälscht wurde nur ein Kanon (Conc. Hispal. II. c. 7 cit., S. 25 
N. 4), der, wie auch ich annehme (vgl. vorige Note), in der Augusto­
dunensis bereits fertig vorlag. 5) Vgl. Ben. 2, 121: ‘quoniam hactenus 
a nescientibus sanctorum patrum et maxime apostolicorum decreta . . . 
facti sunt. Idcirco et olim per sepe et nostro a sancta apostolica sede 
tempore sunt prohibiti. Et ne deinceps . . . assumatur, a cunctis nostri 
regni episcopis est in synodo canonice prohibitum’. 6) ‘quia’ 
regiert hier also den acc. c. inf. 7) Vgl. Ben. 3, 402c: ‘quia olim . . . 
iam dicti corepiscopi prohibiti sunt’. 8) Vgl. die Aufzählungen in 
2, 369. 3, 394 d.

Ben. 3, 260g.
. . . quia sepissime5 a 

suis praedecessoribus et a 
multis sanctis5 episcopis5 at­
que synodalibus5 sanctioni­
bus eos esse6 prohibitos 5.7 
atque damnatos . . .

Damasus.
(p. 510) quia audivimus 

eos (corepiscopos) iam esse 
prohibitos . . . quia 
prohibiti tam ab hac 
sacra sede quam a totius 
orbis fuerant episcopis 
. . . sunt prohibiti . . .;

(p. 515) Super his enim 
multa iam a b ante cesso­
ribus nostris dicta sunt, a 
quibus ipsi . . . damnati 
et prohibiti sunt;

(non esse necesse) ventilare] vgl. 3, 260b: crebrius 
ventilabatur (oben S. 24).

3, 260h (‘Dixit — iteratum’; Inhalt: Arn berichtet 
weiter, zu welchen Akten  nach dem Ausspruch des Pap­8


